In this part of the paper, the distribution of clause positions of the reflexive pronoun sě is analyzed statistically. Specifically, the impact of both stylistic factors and the length of the element in the initial position are investigated. The authors also discuss the possible influence of the word order of the Latin pretext (the Vulgate) on the Old Czech translation.
Annotation of the examples
It is clear from Part I of this paper that in order to describe the word order positions of (en)clitics, it is necessary to use a classification which combines two perspectives: a) the position of the clitic in the clause (initial -postinitial -medial -prefinalfinal) ; b) the position of the clitic vis-à-vis its regent (contact/preverbal -postverbal -interverbal -isolated) . 1 We therefore manually annotated each example of reflexive sě found in the investigated Biblical texts with the above-mentioned classifications. It is important to point out that this classification is purely instrumental; it serves primarily to sort the examples extracted from the Old Czech texts (for more details see Kosek 2011: 45-49) . For more details of the limitations of researching enclitics in Old and Early Modern Czech, see Kosek (2011: 44-45 ).
Results
The frequencies of annotated word order positions are presented in Table 1 This annotation system was used in previous research into the word order of Czech enclitics (Kosek 2011 (Kosek , 2017 .
The data presented in Table 1 must be approached critically. As has already been mentioned, the language of Bible texts is not a representative sample of ordinary language as spoken at the time, as it is subject to various degrees of stylization and/or the influence of the Latin source texts (indeed the stylization is often achieved by calquing the Latin source texts The total frequencies of sě in the investigated word order positions (presented in Table 1 ) indicate that this reflexive form exhibits the characteristics of an (en)clitic because a) it never occupies the initial position, and b) it predominantly occupies the postinitial position. The results also show clear frequency differences among the individual positions (see Fig. 1 ) -as we have already shown with an analysis of the word order of the preterite auxiliary in the first edition of the Old Czech Bible (Kosek, Čech, Navrátilová, Mačutek [forthcoming] ); these differences can be attributed to stylistic factors.
To test the significance of differences among distributions of word order positions in selected books of the Olomouc Bible, we used the χ 2 -test (Snedecor, Cochran 1989 ).
2
We found significant differences among the distributions (χ 2 = 83.712, p-value < 0.001); these indicate that style is an important factor influencing the distribution. However, it would be too simplistic to view the differences in the frequency distribution of the individual clausal positions of reflexive sě solely as a result of stylistic factors. This variability also reflects the above-mentioned competition between postinitial and contact positions of (en)clitics during the development of the language. The influence of the contact position is evident in the large majority of examples of medial, prefinal and final position (which for the sake of simplicity we subsume into the category of "non-postinitial" positions). If we focus on the position of the regent and the reflexive in these "non-postinitial" positions, it is clear that in the majority of cases this "non-postinitial" position can be attributed to the influence of contact word order. These results are shown in Table 2 It would also be possible to take into account other factors, such as text structure or the information structure in the clause; the relevance of these factors can be seen in the few examples of "non-postinitial" position, in which the initial phrase consists of a short word (usually a subjunctor), as demonstrated e.g. by the clause [ažť] [zatiem] sě uspokojí in example (18a.). In these cases, the less usual position of the (en)clitic may serve the purpose of topicalization or contrast, as in Modern Czech (Franks, King 2000: 115-117; Lenertová 2004; Kosek 2011: 38) . Due to space constraints, this is not discussed further here.
From this quantitative analysis we can conclude with a reasonable degree of confidence that 1. in Old Czech, the contact position was still a competing word order position for (en)clitics; 2. the medial isolated position is entirely marginal in terms of frequency. In view of the frequency of the postinitial and contact positions, we can deduce that in Old Czech, the basic word order position for (en)clitics was already the postinitial position; 3. style has only a weak (if any) impact on the distribution of non-postinitial positions. Specifically, the p-value of the χ 2 -test (χ 2 = 35.772, p-value < 0.03) 4 reveals that the result lay on the boundary of significance, thus it is difficult to either refute or accept the null hypothesis according to which there are no differences among the distributions in the selected books. As we use simulated p-values, they slightly differ from one simulation to another; however, they never exceeded 0.03. 
Acts
All the data indicate that in such cases -when the initial phrase in the clause consists of two or more words -the (en)clitic occurs in a contact position with its regent in "non-postinitial" positions (cf. Kosek, Čech, Navrátilová, Mačutek [forthcoming] ). This behaviour can be associated with the length of the initial phrase, i.e. its duration: the length of the initial phrase causes it to become an independent prosodic unit 6 whose boundaries are usually signalled by a pause. 7 Because a genuine enclitic avoids the position after a pause, it is positioned after the phrase that follows the first multi-word phrase. 8 In order to verify the validity of this postulated prosodic rule -i.e. that an enclitic avoids postinitial position if the length of the initial phrase causes a pause -we carried out a quantitative analysis taking into account the following parameters:
• the length of the initial phrase, in the case of reflexives in postinitial position, • the length of the initial phrase, in the case of reflexives in "non-postinitial" position (e. g. in medial/prefinal/final position), • the length of the phrase immediately preceding the reflexive, in the case of reflexives in "non-postinitial" position.
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If the rhythmic rule were valid (i.e. the rule forcing enclitics to cliticize after a shorter element than the long postinitial element), then:
6
In the Czech tradition, a relatively independent unit in the spoken production of an utterance is referred to as promluvový úsek (literally "section of speech") or kolón (in English the term intonation phrase is used -Franks, King 2000: 229) . In Modern Czech, the boundaries of an intonation phrase may be signalled by a pause (Palková 1994: 291) . We can therefore assume that in Old Czech and Early Modern Czech the boundaries of an intonation phrase were likewise signalled by a pause -though the existence of such a pause is only an assumption. In Modern Czech, intonation phrases range from 1 to 13 syllables in length, but it is very difficult to determine the length of a phrase which causes a pause. Many factors influence the number of syllables, especially the number of phonological words in the intonation phrase and the tempo of speech. According to Palková, the average length of an intonation phrase in neutral contexts is around 6 syllables (Palková 1974: 47-53; Karlík; Nekula, Pleskalová 2016 : the entry Promluvový úsek).
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This mechanism is sometimes characterized as heavy constituent constraint (Radanović-Kocić 1996: 435) . It was recognized already by Ertl (1924) when analyzing (en)clitic word order. Trávníček (1956: 149) and Šlosar (1967: 253) also pointed out the influence of the length of the initial phrase on the occurrence of a pause which causes Old Czech (en)clitics to appear in "non-postinitial" position.
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This rule is sometimes described as the clitic third principle: "In general, in these constructions the initial constituent is separated by a pause from the rest of the clause and the clitics then cliticize to the second constituent. Note that the initial phrase is often topicalized or otherwise receives special discourse status" (Franks, King 2000: 229) . In the Old Czech material it is not possible to explain all examples of "non-postinitial" position by means of the clitic third rule; this is because an enclitic may follow not only the second, but also the third, fourth or fifth phrase in a clause, as see in ( • the initial phrase in postinitial positions should be shorter than the initial phrase in "non-postinitial" positions, • the initial phrase in "non-postinitial" positions should be longer than the phrase after which the enclitic in "non-postinitial" position is positioned.
Given that it is not possible to measure the length of the investigated elements in the actual Old Czech spoken realization of a clause, the question then is how to quantify the length of these elements. In this situation we can choose other prosodically relevant units which enable us to draw conclusions about the duration of these elements on the basis of contemporary Czech. It would be possible to choose the number of syllables, as proposed in Kosek (2017) ; however, this would cause syllables of different lengths to be counted as if they were the same length, e.g. the monosyllabic words stkvěl, vzmohl would be quantified in the same way as dá, jie. We therefore decided to choose the grapheme as the basic unit; the contemporary Czech transcription does not take into account all the aspects of the Old Czech phonological system, nevertheless the phoneme-grapheme relation gives a fairly good level of correspondence with the phonemic structure of a word. Table 4 . Average length of a) the initial phrase in cases when the (en)clitic occurs in the post-initial position (LiP); b) the initial phrase in cases when the (en)clitic does not occur in the post-initial position (LiN); c) the non-initial phrase to which the (en)clitic is connected (LnN) in cases when it is not in the post-initial position
The results confirm the validity of the investigated hypotheses: 1. In the entire corpus, the average length of the initial phrase in cases when the (en)clitic is in postinitial position is L i P = 5.8 graphemes, while the average length of the initial phrase in cases of "non-postinitial" positions is L i N = 9.5 graphemes. From this we can deduce that the contact position is indeed dependent on the prosodic characteristics of the (en)clitic sě, which avoids the position after a pause; it can be assumed that a pause is more likely to follow a phrase with an average length of 9.5 graphemes than a phrase with an average length of 5.8 graphemes. 2. The average length of the initial phrase in cases when the (en)clitic is in "nonpostinitial" positions (value L n N = 6.8 graphemes) is greater than the average length of phrases after which (en)clitics in postinitial positions occur (value L i P = 5.8 graphemes). From this we can deduce that "non-postinitial" positions are less dependent on the prosodic rule forcing an (en)clitic to avoid the position after a pause than postinitial positions; it indicates that in cases of contact position, other factors besides merely prosodic factors are in play -including both stylistic factors and the historically unproductive nature of the contact position of clitics.
Conclusion
The analysis reveals dominant position of postinitial position of sě in the oldest Czech bible translation. The contact position is less frequent position and it is motivated not only by the grammatical rule which forces (en)clitics to occupy a position immediately adjacent to their regent; it is also motivated by prosodic factors: if the initial phrase is long, it is followed by a pause. However, an (en)clitic cannot follow a pause directly, because it requires its host to occupy this position. In such cases, the (en)clitic must thus encliticize in a different position. If these rhythmic conditions (which enable enclitics to occur in postinitial position) are breached, the historically unproductive rule of contact position is activated. Besides this interplay of prosodic and grammatical factors, stylistic factors also influence the number of examples of contact position: a quantitative data analysis revealed that the differences in the distribution of (en)clitics among different clausal positions may be due to the different styles of the individual books (though in the case of the distribution of different types of "non-postinitial" positions the results of the quantitative analysis are not sufficiently conclusive).
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